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Pabota nocesLLeHa COMOCTaB/NEHUIO OBYX rpynn
NapemMMONOrMYeCcKMX TEKCTOB Ha Temy nucbMa (pyKomnucHoM
3anucu) u Kanaurpadun. B cTaTbe npeacTaBAeHO oOnucaHue
cneundUUYEcKMX XapaKTePUCTUK HaMUCaHHOTO TEKCTa B PYCCKOM U
KUTaMCKON KynbTypax. Pycckne napemuitHble TeKCTbl O MUcbme
CBA3aHbl C MPAMOTHOCTbIO, TaK KaK PaMOTHbI — 3TO TOT, KTO
YMeeT uMTaTb WU NucaTb. YMeHUe MucaTb MOJIyYaeT B Napemusax
BbICOKYIO OLeHKY. MUCbMO TpebyeT WMHTeNNeKTyanbHbIX YCUAUIA:
He nepom nuwym, a ymom. C IMCbMOM coeanHEeHa cnocobHOCTb
NOHUMATb. [MUCbMEHHbIN TEeKCT B MNAPEeMMKOHe CBA3AH C
rocyapCTBEHHbIMM MM COLMAZbHO 3HAYMMbIMWU CTPYKTYpamu,
YTO BOM/IOWEHO B JIEKCEME 3aKOH, KOTOpbIM CcOo34aeTca B
npouecce HanucaHus. B napemMuKoHe 3aKpensieHa MbICib O
HEeBO3MOXXHOCTU MUCMPaBUTb HanNWcaHHOe. YeTKOCTb HanMcaHua 1
pa3bopuMBOCTb NMOYEPKA — €41BA /IN HE CaMble BaXKHble KpUTEPUU
NpuM  OUEHKe  MUCbMEHHOro  TEKCTa, YTo  0bbAcHAeTcA
NParmaTMYecKon YCTAHOBKOW: TEKCT [LOJIKEH JIerKo 4MTaThCs, a
Hebpe)kHas  MaHepa  NUcbMa  3aTPyAHAET  MOHUMaHWe
HanMCaHHOro. BaXHOCTb HOPMbl  yTBEPMKAAeTcA 3a  cyeT
«OTpULATENBHbIX npumepoB», cofepKaLymx 6onbluoe
KO/IMYECTBO  WIYTAMBbLIX  CPaBHEHWA. OCHOBHOE  CBOWCTBO
«HOPMA/IbHOrO» MUCbMEHHOIO TEKCTa — FPAaMOTHOCTb M 1agKOCTb
usnoxeHua. LleHHOCTb HanucaHHOro cnosa He abcontoTHasa, a
CUTYaTUBHAA. Kutaickoe Kannurpapuyeckoe NUCbMO
OpPWEHTMPOBAHO, CKopee, Ha MULLYLLEro, OHO ABAAETCA Cnocobom
camoBblpakeHus 4yenoseka. OBnageHne Kanaurpaduen —
OJMTENbHbIM  MpoLecc, Tak  Kak  Kaaaurpadusa  nomoraer
BOCMUTbLIBaATb XapakTep. MpakTuKa Kannurpaguyeckoro
HanucaHua cpaBHMBaeTcA C OoTpaboTKol yaapa. MNpealectsyeT
HanucaHWio  064ymMbiBaHME TOro, uTO Kanaurpad  xouert
n306pasunTb. Kananrpadpua HeceT OTNEYATOK IMYHOCTM MULLYLLETO.
MHOroYMCNEHHbIE TEKCTbl C  MONOMUTENbHOW  OLEHKOW: B
Napemmax TroBOPUTCA O KPacMBOM, U3ALWHOMW, Xxopoluel
Kannurpadum, a Takke o cBOBOLHOM, NETKOM, CMENIOM, CUNbHOM,
MYCKY/IMCTOM, TBEPAOM M MNpP. NUcbme. HaunoHanbHas cneuudumka
BblpaKaeTca B MCMO/1Ib30BaHMU nNpUpPoOAHOro Koaa,
300HMMMYECKOTO M METEOPOIOTMYECKOTO, Kak 0bpasHoro pecypca
npu onucaHnu Kanamrpadum.

Kntouessle cnosa: napemuna, NoCN0BULbI U NOTOBOPKMN, ‘43H'bl0171,
nnUCbmo, KaﬂﬂMFpa¢Mﬂ, pyccxo-KMTaﬁcme conoctaBneHunA
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This work is focused on the comparison of two groups of
paroemiological texts devoted to writing (handwriting) and
calligraphy. The article gives the description of the specific
characteristics of the written text in Russian and Chinese
cultures. The Russian paroemial texts about writing are
connected with the literacy, as the literate person is the one
who can read and write. The ability to write is highly valued in
the paroemias. Writing demands intellectual effort: One writes
not with a pen, but with the mind. The ability to understand is
connected to writing. The written text in the paroemicon
(collection of paroemias) is connected to state or socially
significant structures, which is embodied in the lexeme “law”
created in the process of writing. The paroemicon enshrines the
idea that it is impossible to correct what is written. Accuracy
and legibility of handwriting are almost the most important
criteria in evaluating a written text which is explained by
pragmatic rules: a text should be easy to read, and a careless
writing impedes understanding of what is written. The
importance of norm is asserted through “negative examples”,
containing a large number of humorous comparisons. The main
characteristic of “normal” written text is literacy and fluency.
The value of the written word is not absolute, but situational.
Chinese calligraphy is more oriented on the writer, it is a way of
self-expression. Mastering calligraphy is a long-term process, as
it builds personality. Practicing calligraphy is compared to
practicing a punch. Before writing the calligrapher first thinks
about what he wants to inscribe. Calligraphy carries the imprint
of a writer’s personality. There are numerous texts with
positive evaluations: proverbs say about beautiful, graceful,
good calligraphy and also about free, easy, brave, strong,
muscular, firm and other writing. The national specificity is
expressed in the use of natural, zoonimic and meteorological,
cultural codes as a figurative device in describing calligraphy.

Keywords: paroemy, proverbs and sayings, Chengyu, writing,
calligraphy, Russian-Chinese comparisons
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MoctraHoBKa npobnembl. B conoctaBNeHUM  NApPEeMMUONOrMYECKUX

Kopnycos BblAeNnAawoT HEeCKO/IbKO HanpaB/IEHUA. Bo-nepsbix,

JIMHIBOCTpaHOBeAYecKoe (B COBpPEMEHHOM TEPMUHONOTUMU -

MEKKYNbTYPHOE), KOTOPOE CAYXUT BbIABNEHUIO CXOACTBA, YCTaHOBAEHUA

cTeneHn skBmBaneHTHoctM u np. (B.T. Koctomapos, E. M. Bepelwarun,
B. H. Tenuns u ap.). pyroe — COUMONNHIBUCTUYECKOE: OMNUCAHNE peanuii U CouManbHbIX
YCNOBWUM, OTPaXKEHHbIX B Napemmnun. TpeTbe HanpaBaeHME peLlaeT 3a4ady SKCMNINKaALuMKN B
napemmun eé HauMoHaNbHO-KYbTYPHOM CneunduKkm: CUMBOIMKN N YHUBEPCANUN, @ TaKKe
TaK Ha3blBaeMbIX Ky/AbTypHbIX KOHUenToB. HaKoHeu, eweé ogHO HanpasaeHue: mmes
npeacraBaeHMe O 3aKOHOMEPHOCTAX NOCTUXKEHUA MUPA YeN0BEKOM, YBUAETb MEXaHM3M
OTPaXKEHUA 3TUX pPe3y/bTaTOB B nNapemuax U cPopmMyIMpoBaTb MX, OMUPAACL Ha
TEPMMUHONOTMYECKNIA annapaT KOFTHUTUBHOM IMHTBUCTUKM.

Uenb HactoAweW cTaTbM — CPaAaBHEHME PYCCKOrO WM KUTAMCKOTO MapeMMKOHa O
NMUCbMe, MMCbMEHHOM TEKCTE U Kanamrpapum c uenbto obHapyKeHUs HauMOHaNbHbIX U
KY/IbTYPHbIX OCOBEHHOCTEN, KOTOPblE OTPAXKEHbl B 3TUX TeKCTax. [JaHHOe HanpaBaeHue
M3yyeHMa ToyHee Bcero 6yaeT Ha3BaTb ITHOKY/AbTYPHbIM. B Hem couyeTaeTcs MHTepec K
peannam MmaTepuanbHOro M AYXOBHOrO MMpa 3THOCA M BHMMAHME K TeM JIOTMKO-
CEMAHTMYECKMM YMO3aKNKYEHNAM, KOTOPblE MOXHO «BblYUTATb» M3 TEKCTa MapemMui, m
KOTOpble OTPAXKaT HALMOHANIbHYIO KapTUHY MUpPa.

Mpeanaraemoe nccnenoBaHMe NOCBALWLEHO aHANIN3Y YCTONUMBDIX A3bIKOBbIX €ANHUL,
O NUcbMe W Kanaurpadmm. Tem cambiM NPOJO/MKAKTCA ABE TPaaULUMM U3YYeHUA:
onpeaeneHHoro nNapemmKoHa (rpynnbl Napemmin Ha OAHY Temy) M NUCbMEHHOMN aKTypbl
TeKcTa.

Uctopua Bonpoca. ConocTaBUTe/IbHbIE PYCCKO-KMTaMCKMe paboTbl, NOCBALWEHHbIE
AHANN3y YCTOMUYMBLIX PEYeBbIX €4UHUL, He CTO/Ib MHOTOYUCAEHHbI. ITO Mpexae BCero
paboTbl [Bo /o, 2009; Y Ban, 2012; KopobeliHukosa n ap., 2015; Wutos, Mao, 2015;
Canumosa, 2018; Ugzton, 2018] n ap., a TakXKe KoANeKTUBHas MoHorpadus [Poccua —
Kutain, 2014]. B HMX NOKa3aHO HAUMOHA/NIbHO-KYNbTYpPHOE CBOeobpasve napemui u
¢dpaseonornsmoB o 340poBbe, 60N1e3HU, 3UMe, 0 YenoBeke, 06 obpa3ax KMBOTHbLIX U T.A4,.,
HO He NpeACTaBAEeH aHaNM3 HAPOAHbIX PEYEHUM, MOCBALLEHHbIX MMCbMY KaK BUAY PeYEBOM
AEATENBHOCTU U Kannnrpapumm Kak UCKYccTBY OpOPMIEHUA 3HAKOB, MAe LLEHATCA rapMOHMA
N BUPTYO3HOCTb UCMONHEHMA.

Pycckmum napemuam o nNucbme nocBAWweHbl ctatbk [CnepaHckas, 2014; 2015].
AndaBuTHAA wOMOMaATMKA, TO ecTb OyKBbl andaBuTa, KOTOpble CTaauM He TONAbKO
TEXHUYECKMM CPeACcTBOM MUCbMaA, HO M 0COBbIM Ky/IbTYPHbIM TEKCTOM, B KOTOPOM MMEHA
pa3Hbix OyKB npuobpeTatoT ¢pa3eonorM3MpoBaHHble 3HAYEHMA, PACCMOTPEHA B
[lWmenesa, 2004; 2005]. Takum o06pas3om, pPYCCKO-KMTAaMCKME COMOCTAB/IEHUA
NapeMMONOrMYECKMX TEKCTOB, MOCBAWEHHbIX MNUCbMY W Kanaurpaduu, umeT B
OTEYECTBEHHOM NMHIBUCTE NOKa HeboraTtyto 6a3y nsyyeHus.

Ona 0603HaYeHUA KUTANMCKUX YCTOMUYMBDLIX BbIPa*KEHWUM MCNONb3YETCA HECKONbKO
TEPMUHOB. «[lonroe Bpema B KUTaWcKolh ¢paseonormm Bce eguHULbl 0603HaYaNUChb
CNOBOM «Y3HBIOW» fXIE (AOCNOBHO «roToBoe BbipaxeHue»). Moa 3TUM TEPMUHOM
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noApaymeBanncCb He TO/IbKO COOCTBEHHO Y3HBIOW KaK BUA $pa3eonorm3amoB, HO U BCAKOIO
poAa YyCTOMYMBbIE BblpaXKeHua, Gppa3eosiorMyeckme coveTaHus, NoCA0BULbI U NOFOBOPKMK,
adopusambl» [FHesgmnosa, MMnMHKKMH, 2016: 60]. B coBpeMeHHOM nnuTepaType CoaepKuTca
cnefyrowas TUMNONOMMA KUTANMCKUX PPA3EONOrMYEecKUX eAMHUL: YSHDBIOW — UANMOMA;
CEXOYIOM — HeaoroBopKa-WHOCKA3aHWe, AHbIOM — MNOCNOBMUA; CYyHOM — MOroBOPKa,
NMoroBOpKa; ryaHbloHbIOW — Pppaseonormyeckoe covyetaHne. OaHaKko cneumPpurka KUTanmcKkom
$pa3eonornm TakoBa, YTO 3T TEPMUHbI COOTHOCATCA /JIUWb YC/IOBHO C MPUHATBIMWU B
OTEeYEeCTBEHHOM A3blKO3HaHUM (cm. 06 3Tom: [Boiuexosuuy, 2007; Apukeesa, 2020;
KopobeiHunkosa n gp., 2015; Y*kaH M., Casixosa, 2017]).

BKNOYEHHDbINM B CTaTblo MaTepuan NPUHAANENKUT K MAPEMMONOTMYECKUM EAUHULIAM,
Kak ux noHmman I. /1. Mepmsakos [[epmakos, 1970], noguyepKknBaa eAUHCTBO PA3HOPOAHbIX
YCTOMUYMBBIX A3bIKOBbIX eAuMHUL, W 0bbeanHAA WX CBOMCTBAMM: KAMLWMPOBAHHOCTD,
CXKaTOCTb, 06LLEeA0CTYNHOCTD, WMPOKOe BbITOBaHWE «B Hapoae».

OCco6€eHHOCTb MAPEMUMHDBIX CYXKOAEHUN B TOM, OHWU TPEXMEPHbI: NAPEMUID MOXKHO
paccMaTpMBaTb a) KaK YacCTb A3bIKOBOM CUCTEMbI (TOrAa Napemma — yCTOMYMBOE COYEeTaHMe,
B KOTOPOM OTpaKaeTca A3blKOBas KapTMHa MMpa 3THOcA); 6) KaK 3/1eMeHT MbICNeHHOM
AeATeNbHOCTU (TOraa napemus — JIoTMYeckasa eAuHMUA, BblpaXkawwas Te WAM WUHble
CYXKOEeHMUA); B) KaK GPONbKNOPHbLIN KaHP — XYA0XKECTBEHHYIO MUHUATIOPY, B KOTOPOM APKO
0606wWatoTca paKTbl OKPYKaOLWEN AEACTBUTENBHOCTH.

KuTackme YsHBIOM MOMKHO Ha3BaTb HAPOAHLIMU CYXAEHUAMM MO LWIKMPOTE
pacnpocTpaHeHMa W ynoTpebneHua, OAHAKO «MPOUCXONKAEHUE YIHDBIOEB pPa3/IMYHOE:
HEKOTOpPbIE MPULLAM U3 UCTOPUYECKMX NpedaHnii, Nnputd, GnaocodCKMX TPaKTaToB; Apyrme
CO34aHbl Ha OCHOBE YCTOABLUMXCA MPUBbLIYHbIX BblPaXKeHUN... KoNn4yecTtBo 3HAKOB B Y3HBbIOE
MOXEeT BapbMpoBaTbCA, HO Haumbonee 4yacTo BCTpevyalolMecs — 4YeTbipe ueporandar»
[AecaTb YsHbloeBs, 2021]. AnA COBPEMEHHOIO KMTalLa BNageHNEe YSHBIOAMM — MPU3HAK KaK
OT/INYHOrO 3HAHUA APEBHEMN Ky/IbTypbl, TaK M XOPOLLEro c/iora, MO3TOMY «B CBOEW YCTHOM U
MUCbMEHHOM pPeyn KuTaWupbl 4YacTo MPUMEHSAIOT MX, 4YTO npuaaet ybeautTenbHoOCTH
BbICKA3bIBAHWUIO, @ TaKKe fABASAETCA MPU3HAKOM o0bpasoBaHHOCTU» [KuTailckme manombl
YysHblon, 2021]. [lpeBHOCTb NPOUCXOMKAEHUA, UCMONb30BAHME CTAPOro cTuNA U obpasHan
CMCTEMA Y3HBIOEB co3aaeT bonbluMe TPYAHOCTM A5 MOHUMAHMA M nepeBoaa: «CNOXHOCTb
npu NepeBOAEe Y3HBIOA 3aKAKOYAETCA B TOM, YTO MOAYAC €r0 CMbIC/I HEMOHATEH, ecnu
NCX0AUNTb N3 3HAYEHWUI BXOAALLMX B Hero nepornngos. Hanbonee nonHoe ero NnoHMMaHue
AOCTUraeTca Yepes 3HAKOMCTBO C UCTOpPUEN, cToALelr 38 HUM» [[ecaTb YsaHbloes, 2021].

MOXHO NpPMBECTM NPUMEpP «KAACCUYECKOro» NpPeAbABNEHUA YUTATENIO YIHDBIOA,
NPUHATOrO B KUTANCKOMN y4eBHOM 1 IeKCUKorpadmyecKkomn npakTUKe:

«3a 04uH nepornng — Tbica4a 3010TbiX (—FET &)

3T1a uctopms bbina onucaHa Cuma LUaHem B ero Tpyae «Lluusmn» («Uctopuueckne
3anucmy).

B KoHue anoxm boptowmxca Llapcte npembep-MUHUCTP LapcTBa LinHb Jlto byBain ¢
rpynnoi cBoux nocnepoBaTesien COCTaBUA NNTePaATypPHbI COOpHMK. KHUra HasbiBanacb
«/ltlown YyHbuto», OHa COCTOANA M3 ABafUaTU LWECTU [N1aB, KOTOPble COAEpPrKaan CTO
LeCTbAECAT O4epKoB. Bcero B KHUre 6b110 gBecTu TbicAY nepornndos.
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Nto byBa 6bln 04eHb A0BONEH CBOMM TBOpeHWeM. OH MPUKAEUN K TOPOACKUM
BOpoTam CAHbsIHA CBUTKU KHWUTM WU O0OBABUA, 4YTO TOT, KTO CMOXKeT p[o6aBuTb K
HaNMCAaHHOMY XOTb OAWH ueporand wunm, HaobopoT, ybpaTb XOTb OAUH NUWHUK, TOT
MONYYUT TbICAYY 30N10TbIX MOHET. ECTeCTBEHHO, HUKTO He OTBAXKWU/CA BbICTYNUTb B POSU
KPUTUKA TAaKOr0 MOTYLLECTBEHHOIO YMHOBHMKA, KaKnm 6bin /1o byBaii.

Monoma «3a oguH uepornnd — TbicAYa 30/10TbIX» CTaNa MNPUMEHATbCA K
NMTEepaTypHOMY  MNPOU3BEAEHWIO, KOraa XOTAT NOAYEPKHYTb  U3bICKAHHOCTb U
COBEPLUEHCTBO A3blKa, KOTOPbIM OHO HanWCaHO» [3a oAgMH mMepornud — TbicAYa 30/10TbIX,
2021]. Cm. TakKe c6opHUK CyHb Y3KMUKIH «Kutalickme ngmomsbi» (2017).

MeTtogonorua u metoguKa aHanmsa. MeToaom CNNOWHON BbIGOPKM Hbiau
cbopMMpoOBaHbl ABa Kopnyca Mapemuit, ob6beaMHEHHbIX OAHOW TemoM. [pu 3ToMm
NPOBOAMNCA KOHTEKCTyaNbHblA aHanu3 3Ha4YeHWs C/I0B B KOHTEKCTe BCEW Napemuu.
KOrHUTUBHbLIN aHaNM3 MNO3BO/IMA BbIABUTb CMbIC/Ibl MapemMuid W BblAENUTb TNaBHble
CMbIC/I0BblE€ KOMMOHEHTbI.

Beaywumum metogamm uccnenoBaHUs CTaiM ONMCATENIbHbIM M COMOCTAaBUTE/bHbIN.
OnucaTeNbHbI MeTo4 WCNONb30BancA MNPW aHanM3e CcobpaHHbIX A3bIKOBbIX eauHWUL,.
Ba)KHOM COCTaBHOM 4acCTblo OMNUCATE/IbHOFO MeToAa CTano HabnaeHwe, CYLLHOCTb
KOTOPOro 3aK/4YaeTca B BblAeNeHUU eauHuUL, onucaHus. [anee 6bina 3apeiicTBOBaHA
MHTepnpeTauua, KoTopas npeacTtaBaseT cobon TonKoBaHWE pe3ynbTaToB HabatoaeHuUs.

MeToA, CpaBHEHMA, B3aMMHONO COOTHECeHMs MO3BOJIMA  COMOCTaBUTb [ABa
Pa3/IMYHbIX MNAaPEMMKOHA ANA YCTAaHOBAEHMA WX OOWMX WU YHUKANbHbIX 4epT.
ConocTaBuTeNbHbIN MeToa, 6a3npysaCcb HA CUHXPOHWUM, CTAapPaAETCA YCTAHOBUTb PA3/INYHOE,
npUcyLLee Kaxaomy s3blKy B OTAENbHOCTU. Llenblo conoctaBUTE/NIbHOrO MCCneaoBaHUSA
A3bIKOB CTAHOBMTCS onpeaeneHne KOHTPACTOB U PasInYmMin cBoero u Yyxoro. Conocrasnssn
6NM3KME MO COAEPXKAHUIKD TEKCTbl PasHbIX JIMHIBOKY/bTYP, Mbl OOHapy»KMBaem Kak
pa3nnumnA, Tak M cxoacTBa. B conocTaBUTeNbHbIM aHANM3 BXOAMUT «BbIIBNEHME CXOACTB,
Pa3MUNA N COOTHOLIEHMA HE TONbKO CTPYKTYPbl, HO WU COAEPKAHMA TEKCTOBY, HE TO/bKO
TEKCTOB «KaK LLe/IOCTHbIX 06pa30BaHMUiA, HO M CONOCTaBlEHNE OTAE/NbHbIX 3/1€EMEHTOB 3TUX
TekctoB» [Komwuccapos, 2009, c. 17-18]. Takum o6pas3om, MoayyeHHas B Xxoje
nccnepoBaHMa MHPopmaums He NPOTMBOMNOCTaBAANACb, @ MMEHHO COMOCTaBAsnacb B
pamMKax CBOEro f3blka W  YY)KOro: MNPOM3BOAMNIOCL COMOCTaB/IEHUE  PYCCKOM
NnapemMmoNormMyeckom KapTUHbI MMPa C aHANOTUYHOWM B KUTAMCKOM A3bIKe.

AHanu3 maTtepuana wu pe3yabTatbl MUccnegoBaHuA. MaTepman HacTosLWero
nccnenoBaHMA B3AT M3 ABYX OCHOBHbIX MCTOYHMKOB: «C/noBapA PYyCCKUX NOCIOBUL, U
norosopok» B. W. lana n bonbloOro KMTamcKo-pycckoro cnosaps. KaptoTeka coctaBuna
6onee 40 pycCKUX eguHUL, U MPUMEPHO CTOJIbKO »Ke KUTaWCcKux. B paboTe npuseaeH He
BeCb COOpaHHbIM Kopnyc nNapemumii O nucbme U Kanaumrpaduu, onyuleHbl HEKoTopble
CUHOHUMMYECKNE BaPMUaHTbI C HE3HAUYUTEIbHBIMW JIEKCUYECKMMM 3aMEHAMM.

Pycckuli napemukoH

Pycckue napemum o nucbme (PyKOMMUCHOM TEKCTE) He CTO/lb MHOTOYMCAEHHbI. Mpwu
3TOM OHM pacnpepeneHol B cbopHuke B. . [ana no pasHbIM TeMATUYECKMM Fpymnnam:
«pamoTa» M «fA3bIK — peyb». B HMX npucytcTByeT Amnbo npeauKkatr nucame, Nnb6o
ob03HauyeHne maTepmana U TEXHUYECKOro cpeactsa — repo, bymaza. OgHAKO HEKoTopoe
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KO/IMYECTBO MapemMuii, B KOTOPbIX HET AAHHbIX JIEKCEM, BCE }Ke OTHOCATCA K Teme. ITO
TEKCTbl, CBSAI3aHHbIE C FPAMOTHOCTbIO, TaK KaK FPaMOTHbIA — 3TO TOT, KTO YMEET YMTaTb U
nucarb.

YmeHue nucaTb NOAy4aeT B MapemMusax BbICOKYIO OUEeHKy: Crname He nucame —
MmosbKo 21a3a 3axame (T.e. HemyapeHo. 34ecb U aanee B CKObKax M 6e3 KypcuBa —
nosicHeHuA, caenaHHble B. U. lanem). B norosopKe [lobonbwe 2paMomHsbix, nomeHbsuwe
0ypaKo8 UEeHHOCTb HaBblKa BblpaXK€Ha B MPOTMBOMOCTABAEHUN «TPAMOTHbIA (YMHbIN)» —
«gypak». HeobxoaMmocTb M MNoNb3a MNWCbMa MOKa3aHa B TaKOM AUMAAKTUYECKOM
HacTaBNeHuu: pamome y4yumoecsa ece20a rnpuzooumcA. B Tekcte Yyusnca yumame 0a
nucame, a 8bly4usaca nems 00 naAcames paccTaBAeHbl NPUOPUTETbI: BAAAEHNE TPAMOTOM
OKa3blBaeTCA BarkHee. XOTA, KaK 3TO 4acTo ObiBaeT B NapeMMUKOHe, npeacTaBieHa M
obpaTHaAa cuTyaumsa, korga M cam momy He pad, umo 2pamome 20paso.

Mucbemo TpebyeT MHTEeNNEeKTyanbHbIX YyCUAuii: He nepom nuwym, a ymom. Takum
obpasom, C NMUCbMOM COeAMHEeHa CNoCobHOCTb NOHMMATb. B MPOHUYHOM BbipaKeHuu A,
6pam, nucams yMero, d Yumame He CMbICAH MUCbMO M YTEeHWEe/NOHMMaHWE pasaeneHbl,
YTO N CO343ET KOMUYECKUN 3D PEKT.

Co3fgaHMe MUCbMEHHOrO TEKCTa CYMTAETCA AEe/IOM HETPYAHbIM MO CPaBHEHUID C
KPeCTbAHCKUM Tpyaom: [lepo coxu neaue; [pamomeli — He naxaps (He paboOTHUK).

MUCbMEHHbIM TEKCT B MApPeMMKOHE CBA3aH C rOCyAapCTBEHHbIMU WMAW COLMANbHO
3HAYMMbIMKU CTPYKTypamn. OHW BOMOLWLEHbI B JIeKCEME 30KOH, KOTOPbIN CO34QeTcA B
npouecce HanucaHua: l1po Hyx#Ody 3aKoH He nucaH (cp. Hyxda 3aKkoHa He 3Haem); Aypaky
30KOH He nucaH; boneHomy 0a 00pPOXHOMY 3GKOH He nucaH (o nocTe).

OTHOWEHMEe K HanMcaHHOMY CKopee Hecepbe3HOe, ec/iM NMUCbMO (PYKOMUCHbIM
TEeKCT) npeactasnser cobolt Hekuit oduuManbHblA JOKYMEHT: Bymaza mepnum, nepo
nuwem; lMepo ckpbinum, 6ymaza moa4yum. OTctoga — Hegosepwue: [lpu Hac YyumaHo, 0a He
npu Hac nucaHo; Bpem, ymo no-nucaHomy.

Bnpouem, cyuiectByeT napemms 1 o0 gpyrom OTHOWEHUM K HanucaHHoMy: OH Kpecm
Knadem no-nucaHomy (T.e. BeXnuB, 0bObl4AMB): OHA OTCbIIAET K MUCbMEHHOMY TEKCTY,
KOTOpPbIM OLEHNBAETCA KaK BaXKHbIN, TaK KaK BK/IlOYAET NpaBuia BeX/IMBOro obpalieHums.

B napemukoHe 3aKpensieHa MbIC/lb O HEBO3MOMKHOCTM WUCMPaBUTb HamNUCaHHOE:
bbimb M0-CKA3aHHOMY, Ymo Mo-nucaHomy;, Ymo HanucaHo nepom, mozao He 8bipybuulb
monopom; Hanuwews nepom, He cmewews (He 8blpybuws) monopom; HanucaHo nepom,
He 8bIpybuwb monopom,; Hanuweweo nepom, Ymo He 8blge3elib 80/10M.

YeTKOCTb HanmMcaHuMAa M Pa3bopuMBOCTb MOYEepKa — eABa /I He Camble BaXKHble
KpUTEPUM MNPU  OLEHKEe TMNUCbMEHHOTO TeKCTa, 4YTO 0b6bACHAETCA nparmaTuyeckomn
YCTAHOBKOM: TEKCT AO0MXEH Nerko 4nmTaTbCA, a HebperkHaa MaHepa NUCbma 3aTpygHAeT
NMOHMMAHWE HanMCcaHHOro. Ba)KHOCTb HOPMbI, KaK 3TO YacTO MPOUCXOAUT B PONbKAOPHbIX
TEKCTaxX, YTBEPKAAETCA 33 CYET KOTPMLATE/IbHbIX MPUMEPOBY», B HaleM caydyae — 601bLoro
KO/IMYECTBa LWYT/IMBbIX CPaBHEHUN:

NIoXoro noyepkKa — lucaau nucaku, a npoyumym cobaku; Mucan nucay4ka, a umsa emy
cobauka; Muwem, kKak 4épm wecmom rno HeznuHHol; Bepmum nepom, Ymo eepemeHoMm
(4ymo Yépm KproYKom, Xx80CmMom);

Mmenikoro — C/108HO MaKy HacesAsn (MenKkoe NUcbmo);
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HebpexHoro — [lucan MaKapKka ceoum o2apkom; [lucbMo — C/108HO Kypobl
Habpoounu; Kypaybu HOMCKU, KPHOYKU Oa NMPUCOWKU;

HepasbopumBoro — [lucaHO Ha peweme, ¢ NOOKAAOKOU rnosomeHUa
(Hepa3bopunso).

Mpn HanNMcaHMKM CKOPOCTb NUCbMa TOXKEe NoApasymeBaeT HeKUN cTaHgapT: lMuwem,
C/108HO pa3800bl pa38o0um (KPynHoO U MegNeHHo).

B 3TMX napemusax MpoHMA HanpaB/ieHa He TO/IbKO Ha KHEHOPMATMBHOE» NUCbMO, HO
M Ha camoro nuwyuiero: Muwu 3Hali: KoMy Hado — pa3bepém. Hecepbe3HOe OTHOLLIEHUE
nMucLa K Co34aBaeMOMYy TEKCTY OTPaXKeHO B LUYT/IMBOM NPUCIOBbe [0e YUXHYymMb npuwisiocs
— 3anamas; 20e UKHys0Ccb — 0soemoyue, a 20e mabaky MOHKXAmb — MOYKA. ITOW
NMPUrOBOPKOM MOXHO MWAMOCTPUPOBATbL MJI0OX0€ 3HaHWE MNYHKTyauuu: Mo CyTU OHa O
6e3rpamoTHOM NUCbMe.

OpHaKo OCHOBHOE CBOMCTBO «HOPMA/IbHOrO» MMUCbMEHHOr0 TEKCTa — FPAMOTHOCTb U
rNafKocTb M3NoXeHua: o nucaHomy, ymo no mécaHomy. W nosTomy xopollaa ycCTHas
peyb CpaBHMBAETCA C MUCbMeHHOW: [osopumb no nucaHomy;, [oeopum, Yymo nuwem
(‘roBopuTb BbICTPO M 6€3 3aNUHOK; TONIKOBO U OBCTOATENbHO; BbIPaXKaTbCA FPAMOTHO’).
MocneaHsaa uanMoma MMmeeT UTepaTypHOE MNPOUCXOXKAEHWME: 3TO HEeTOYHasas uuTaTa M3
komeauun A. C.Tpuboeposa «lope oT yma» (gencts. 2, sBn. 2) — cnoBa PamycoBa o
Yaukom: «4to rosoput! M roBopuT, Kak nuwweT!».

NHorga nMcbMeHHbIN TEKCT no3BonseT bonee cBOO6OAHO BbIPa3UTb NULLIYLLLEMY CBOM
MbICNU: A3bIK KOCHeem, a nepo He pobeem; lMepo cmenee (xoduee) A3biKa. NMucbmo, youpas
H6apbep MYHOro NpucyTcTBMA cobeceaHNKa, pacKkpenowaerT.

HeonpeaeneHHocTb Kakoro-imbo 6yaywero cobbiTMAa TOXKe peanusyetcs C
NOMOLLbIO AENCTBMA MuUCams, XOTA U BecbMa cBoeobpasHbiMm crnocobom: 3mo suanamu
nucaHo (Ha 0soe), 0a ewe u Ha 8ode. Imo 8uaamu nNUCAHo (T.e. HaaBoe, HeBepHO); E2o
cnoea Ha e8o0e nucame. beccmbiCNeHHOCTb MMCbMA Ha BOoge CO34aeT eMKui obpas
HEACHOro MPOrHo3a WMAW HEeOoMpPaBAAHHOINO OXMWAAHWA MaNOBEPOATHOro cobbiTma. Haao
MMeTb B BWUAY, YTO TEKCT BOCXOAMUT K MUPOSOTMYECKMM BO33PEHUAM U PUTYasIbHbIM
AENCTBUAM CNaBsiH, KOTOPblE B MapeMmnm NoayyatoT UPOHUYHYIO OLEHKY.

Tak Kakoe OHO, HanucaHHOEe C/N0BO, B PYCCKOM MapeMuKoHe? OHO pasHoe, M ero
LEeHHOCTb He abcontoTHaA, a cMTyaTMBHAsA. AHANM3 Napemuit No3BoInA CPopMyINPOBaTb
cnepyowme yTBEPKAEHMA: MUCbMO CBA3AHO C FPAaMOTHOCTbIO (0O4HO NPU3HAK APYroro) u c
NHTENNEKTYaIbHbIMU YCUANAMM (KNULYT YMOMY); OAHO M3 BaXKHbIX CBOMCTB MMCbMEHHOTO
TEKCTa — HEeBO3MOMHOCTb nepegenaTb HanMCaHHOE; NMPU HEKOTOPbIX 06CTOATENbCTBAX
nUwywmn 6onee cBoboaeH B BO3MOMKHOCTM BblpasUTb KakKMe-nnbo MbICAW; HaKOHeL,
nucaTb cneayeT pa3bopumnBo M NOHATHO.

Kumatickue ycmolivugsie pevyeHus

KuTtanckasa Kanamrpadpma — 3TO0 UCKYCCTBO FrapMOHMMK, co3gaBaemoe 6banaHcom 4vepT
M MYCTOT MeXAy HUMM, YTO NOABNACTHO TO/IbKO OMbITHOMY U MyZPOMY YE/IOBEKY.

B BbipaxkeHun Yemeoipe OpazouyeHHocmu (cokposuw,a. 30ecb U Oanee B KPYr/bix
CKOBKax — BO3MOXHble BapuaHTbl NnepeBoaa) paboyezo kabuHema — 3L VU E (wén fang si
bao) Ha3biBalOTCA YeTbipe aTpubyTa NPOCBELLEHHOrO YeNoBeKa — KWUCTb, Bymara, Tylwb U
TyweyHuua. Ecam cpaBHMBaTb, KakoB 6a308Bbli HABOP MHCTPYMEHTOB Y PYCCKOrO NUCLa, TO
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310 6yayT — nepo, bymara n yepHuna. Kak BUANUM, HEKOTOPblE COOTBETCTBMA €CTb, OAHAKO
M pa3HMUA HAaANLO. MMEeHHO pasanyma B MHCTPYMEHTAX — KUCTb M MepO — He TONIbKO CaMbiM
CyL,ecTBEHHbIM 06pa3om MOBAMAAM HA CNOcob HaHeceHUA MUCbMEHHbIX 3HAaKOB, HO M
cbopmMpoBanN  HALMOHANbHO-KY/IbTYPHYIO  cneunduKky Cco3gaHua UM BOCNPUATUSA
NMUCbMEHHOrO TeKcTa.

HanucaHne wuepornndoB KUCTblO CHOPMMPOBANO KyAbTypy Kanaurpadpuyeckoro
NMUCbMa, B KOTOPOW [/laBHOE MECTO 3aHMMaeT KpacoTa, a He ACHOCTb M MOHATHOCTb
HanMcaHHOro. MPUHATO OTMEeYaTb CXOACTBO KMTANCKOW Kannmrpadumm m X1UBONUCK, BeAb Y
HUX obwee opyaMe nNPOU3BOACTBA — KWUCTb. ECAM  pyccKaa NUCbMEHHAA peyb
OpMEHTMPOBAHA Ha u4uTaTens, TO KUTaWCKoe Kanaurpaduyeckoe NUCbMO, CKopee, Ha
NAWYLWEero, Tak Kak OHO — OAMH M3 CnocoboB CaMOBbIpaXKEHUA 4YesioBeKa, KOTOpbIi
OAHOBPEMEHHO W Kannurpad, n XyaoxHuK. OaHaKo Kannaurpadua BCe Ke MNUCbMO,
pe3ynbTaT KOTOPOro — TeKCT, NpeAHa3HaYeHHbIM ANa YTeHUS U N1060BaHMS.

MbIChb O TOM, YTO OBNaAeHMe KanaurpadpuyeckMm MUCKYCCTBOM — AOJUTESbHbIN
npouecc, OTParKeHa B HECKOIbKUX YCTOMYMBbLIX BblParKeHUAX.

Y1066l AOCTMYDb Kanaurpapuyeckoro mactepcrTsa, HEO6X0ANMO «MCNUCATb» HEMAJO
KUCTeit: M3HoweHHble Kucmu obpasytom xonm — WEE K . (bai bi chéng qid). Y napemum
ABa 3HaAYeHMA: TaK OT3bIBAOTCA O MpeKpacHoir Kanaurpadum nmbo o6 aBTOpeE,
HanucaBwem 60/bllOe KOINYECTBO NPOU3BEAEHUMN.

Echmu xoTute nucaTb Xopowo, Hago p[onro TpeHuposaTbea (Kanaurpadus
BbINONHAETCA B OAHOYaCbe, HO TpebyeT MHOro BPEMEHW, SHEPTUU WU YMNParKHEHUS;
Kannurpaduma nomoraeT BocnuTbiBaTh Xapaktep) — 776 H H I (zi wu bdi ri gong).

Ecnn Bbl XOTUTE MMCATb KPAcMBO, BaM HYXXHO TPEHWPOBATbLCA, €C/IUM Bbl XOTUTE
€34UTb BEPXOM, BaM TOXKe HYXKHO ynparkHATbcA (byKkB.: CnoBa 60sTCA NPaKTUKK, fowwaamn
6oaTtca Bepxosoii e3apl) — FIZk, L1A% (21 palian, mad pa qi).

MpaKTnKa Kanaurpapuyeckoro HanmcaHUA cpaBHMBaeTcAa ¢ oTpaboTKoM yaapa: Yoap
0na 6opbbbl, cnosa 004 npaKkmuku (Yoap Kynakom mpebyem npakmuku, U c7108d
Hyxdaromca 8 npakmuke) — ZEEFT, FHZ% (quan yao dd, zi yao lian). Obuwee B ToM 1 B
Apyrom cnyyae — HeobxoaMmocTb BbipaboTaTb TBEPAOCTb PYKU U TOYHOCTb HAHECEHWUS
yAapa NpoTUBHUKY UK neporanda Ha bymary.

3ameyaHMe O NpPaKTUYEeCKOM Nosb3e Xxopolwer Kanaurpaduum 3aPpuKCMpPoOBAHO B
APeBHEN Napemun, CMbICT KOTOPOM MOXKHO nepegatb cnegyowmm obpasom: MHozaue
<Moou> u3-3a xopowel Kaaauepaguu npocam Hanucame <O0pya2ux>, MAK KAK camMu He
moaym, u Oenarom doneu — #=fii LI (mo zhai shan ji). MoHATb noABneHMe YsHBIOA
nomoraeT UCTopuyeckas cnpasKa: B [lpeBHem Kutae 6oratbie ntogM AONXKHbI Oblv UMETb
61MbanoTeKy, 4To BbINO HE NPOCTO NPECTUKHO, HO FTOBOPMJIO O CTaTyce YesioBeKa. TOT, KTO
CaM He yMes XOpOLWO nucaTb, BbiHYXAeH Obln MOKynaTb NPOW3BEAEHUA NNTepaTypbl,
BbINO/IHEHHbIE U3BECTHbIMM Kannurpadamm, n CTOMAN Takue TeKCTbl bonblumnx geHer. Bot
noYemy C/I0XKMAacb NAapeMms o0 40/rax TeX, KTO He BnageeT Kannurpadpuen.

KTo yKe BnageeT Kannurpadpuei, ToMy He BaXKHO, KaKOM KUCTbO OH NULIET, TaK Kak
3penbli MacTep He 3aBUCUT OT WHCTpyMeHTa: Te, Kmo xopowo paszbupaemca 8
Kannuzpaguu, He 8bibuparom pyyry — & i ANEE2E (shan shi zhé bu zé bi).
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3HayeHne ‘MacTepcKkM BAadeTb Kannurpaduein’ npucyTcTeyeT B napemuax: lucame
wunom Ha necke — WIHEHEYY (rd zhul hua sha); Pyyka npekpacHas, a 4epHuna
3ameyamesnsHole — “EFEmP (bl jing mO mido) B 3HauyeHUM ‘wepneBp (nuTepaTypbl,
Kanaurpaduu, }meonucu)’; /lyaHs (ckasoyHaa nNTuua B KUTalicko mudonorum) peem 8
Hebecax, a ¢heHUKc Hawén cebe npucmaHuwe — I IH (ludn pido féng bd) —
MHOFO3HA4YHbIA TEKCT, KOTOPbIM ynoTpebnseTcs B ABYX 3HaYeHUAX: 1) 0 pa3NyY€HHbIX AN
pasoleamnxca cynpyrax; 2) o weaespax Kanaurpadum; HakoHew, ysHbiohn | EAE B (ding
zhen kai cao), B KOTOpOI nepeyncneHbl YeTbipe CTUASA Kanaurpadum, cogepuT CMbICA
‘4enoBeK <HACTONbKO> UCKYCEH, <YTO> MOXKET NUCaTb B PasHbIX CTUAAX .

MpepalecTByeT HanMcaHMO 064yMblBaHME TOrO, YTO Kanaurpad xo4yeT n3obpasuThb:
[odymatiime, npexcde yem nucams —= 1L ZE 4G (yi zai bl xian).

To, uto Kanaurpadua HeceT OTNEeYaTOK JIMYHOCTM MULLYLLEro, BbipaXKeHOo B
napemusx: A3bIK — 3Mo 8blpaxceHue MbiCAu U udeli yeno8eka, a Kanauzpagus — smo
sbipaxceHue yyecms u onbima — o, ‘LEH;F, O (yan, xin shéng y&; shd, xin
hua yé); ¥ kaxuoozo ocobuiii xapakmep, U 3mo 8UOHO Yepe3 Kannuzpaguro (Kannuepagpus
— amo ompaxeHue cocmosaHusa) — NBEER, TGS 5, E3AATE, IBIERE (rén pin ji
sha ,xing qing geé yi ,bi shi sud yun ,xié zheng zi xing); Uepoznugsl noxoxu Ha awdel (Ha
mozo, Kmo nucan) — FUWH N (zi rd qi rén). BugeTb noyepk yenoseKa, Kak BUAETb CaMOro
yenoBeka. Y KarKAoro 4YesioBeKa pasHble KayecTB, MO3TOMY, KOr4a OHW MULWYT, Y HUX
NPOsBASETCA pa3HOe OTHOLIEHME K MUCbMY.

OcobeHHOCTb KUTaMCKOM Kannurpadum — Hanmume obuienpmusHaHHbIX 06pa3L,oBbIX
CTUNEN, TPAAULMOHHO C/IOMKMBLUMXCA B UCTOPUM Pa3BUTUA 3TOFO MacTepcTBa. Yacto Bug,
HanMcaHHOro n30bparkeH Yepes 300HMMMUYECKUI KOA,:

[071080 WeNKOBUYHO20 Yepssa u X80cm Mblwu — Atk JE (cdn téu shi weéi) —
Ha3BaHWe cTuNs nepornmdos, co3gaHHOro AHb Y*KIHbLMHOM B 3NOXY TaH;

B3max Kucmu — c/108HO u3susaHue OpakoHa u 3meu — ZEE Y (b zdu 16ng shé) —
cBoboaHaA MaHepa CKOpPOMWCKU LLaolly, KOoTopas nogobHa noseTy ApaKkoHa M ABUMKEHUIO
3MeN, NEerKNin N HEMPUHYXKAEHHbIN, «KNeTALLNIN» CTUAb MUCbMA;

Monem OpakoHa u OsuxceHua 3meu — JEUE KZ)) (6ng shé féi dong) o xusom u
3HEepPrMyHom nepornmdunyeckom novepke. bonee KpPaTKo 3TOT CTU/Ib Ha3bIBAETCA «APAKOHbI
M 3Men», OH OCHOBAH Ha pocyepKax M usBmMBax — rpadpuyeckoe ynogobneHne ABUKEHUAM
NeTAWEro ApakoHa W MNO/M3aloWen 3Meu; CYMTAeTCa OAHMM M3 UCKYCHbIX CTUAem
CKOponucu.

Mpu oBnageHuUM Kanaurpadpuen nuwywemy cHavana nPUXOANTCA MHOro NeT
KOMMPOBATb KJAAaCCMKOB M MOBTOPATb UX M306parkeHMA. ToNbKO AOATMI NyTb yYEeHUYECTBa
MoXKeT cdopmMmmnpoBaTb y Kannmrpada Kpacmsoe nucbmo. B obpasHoli cucteme napemmii
HEMaNo A3bIKOBbIX U CTUINCTUYECKMX CPeacTB ANA OnucaHuA rpaduKM HanMCaHHOro
TeKkcTa. [lapemun, xapakTepusupylowme pas/inyHble MaHepbl NWCbMa, a To4vyHee
Kannmrpaduyeckme «noyvyepkm», MOXKHO 0bbeauMHUTb B ABe rpynnbl, B 3aBUCMMOCTU OT
OLEHKM XopoLwLo / naoxo.

BbipaxKeHMa C NONOMKUTENbHON OLEHKOW HAanMCaHHOrO MHOTFOYMCNEHHbl. MOXKHO
BbIAENINTb TEKCTbI, B KOTOPbIX FOBOPUTCSA O KPAaCUBOW, U3ALLHOM M XOPOLLEN Kanaurpaduu:
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YepHuna nadarom Ha bymazy mak xe pa3Hoobpa3Ho, Kak o0bsaaka u O0bim —
%452 (lud zhi yan yan) — o npeBocxogHoM Kananrpadum uam no3suu;

Kak Oesywka ¢ uysemamu (Kpacasuua HOcUm 30KOAKY 68 (opme usemka) —
L% AE (méi nli zan hu3) — 0 KpacMBOM YenoBeKe UM KPacMBOM Kannurpaduu;

YydecHaa poca u yucmoiii wemyye — filiF&BHEE (xian IU ming zhd) 06 u3awHom
noYepKe;

[Mucame o4eHb xopowo: KaK pucosams OpakoHa auHuel — ¥ i (long shen huo
qu), TO eCcTb IMHUU, KOTOPbIMK Kanaurpad nuweT nepornmdbl, HANOMUHAIOT APAKOHA, YTO
ABNAETCA NPU3HAKOM MCKYCHOro MacTepa;

Ewé oaHa 0COBEHHOCTb HanuCcaHWAa, OTMEYeHHasa B Mapemusax, — cBoboaHoe U
Nerkoe nMcbmo:

Mneisywue obnaka u mekyw,aa soda (Xopowasa kannauepagus meyem 27100KO KAK
navisywue o0baaka u mekyyaa 8oda) — 17 =i /K (xing yan lid shui) noasuHbIN, KunBoM,
cBoboaHbIN, Nerkmi (o cTune NUTepaTypbl, PUCOBAHUA U NEHUSA);

Hanucame ¢ cuneHbiMu sempamu u 2posamu — PEMXE (xia bi feng 1éi) —
cBOBOOAHbIN U BbICTPLIN NOYEPK;

PazvapéHHbIl n1e8 <p8Em cKanbI> U HauOyuwuli pbICaK <MYumMCcsa K UCMOYHUKY>
(Kak nee psem cKkanbl, KaK #axOyuuli pbicaKk MYUMCA K UCMOYHUKY) — SNt W B (nU ni ké
ji) O CTpEMUTENBHOW, HEYAEPKUMOKN MaHepe NUCbMa.

B cnekTp oueHOK «xopouwen Kanaurpaduu» BXOAAT elle TaKue, Kak CMenbli,
CUNbHbIN, MYCKYAUCTbIA, TBEPAbIA, TO €CTb 3MUTETbl, KOTopble 6osiee NPUMEHUMbI K
YyenoBeKy:

OO0HUM MAxom CMecmu MbICAYHYH apmuto epaaa (Paszpomume epaza 6e3 ocobo20
mpyda; OOHUM ydapom yHUYMoOMUMs cunsl spaza) — #4411 Z (héng sdo gian jan) — o
No33un 1 Kanamrpadum — CMesio U BEMKONENHO;

Mneieywue obnaka u ecryaHymsie OpakoHel — iz (yéu yun jing 16ng) o
TaNaHTIMBOM U CMENIOM Kannmrpaduyeckom noyepke;

Myckynucmeiii u cunsHeili —=F 5% 77 (féng jin duo Ih);

Myckynel AHa, a kocmu JTro — BT AIE (yan jin litl gll) o TBEpAOM U BbIpa3UTeNbHOM
noyepke; N0 MMEeHM 3HaMEHUTbIX Kanaurpados AHb YxkeHbLMHA 1 JTio TyHLOaHS.

Kutaickaa Kanaurpaduma TpaanUMOHHO BbINOJHAETCA HAa TOHKOW pucosol Bymare
WAW Ha A0CKe, YTO BbI3BANIO NOABNEHUE CNeAYOLWMUX YCTOMYMNBBIX PEYEHUIA:

Cuna <Kucmu> npoHukaem (daxce) ckeosb bymazy — J1iBEZRTY (i tou zhi beéi) o
Bblpa3nTeIbHOM NMOYEpPKE, BbINOJIHEHHOM C 60bLLON CUNON;

<Muwem> mak 21y60Ko, Kak ne4ams Ha 2auHe — H YV EIYE hua sha yin ni;

Cuna, c KOTOPOM Tylb NPOHMKAET CKBO3b MaTepuas, CTAaHOBUTCA MHOCKA3aTe/IbHOM
XapPaKTEPUCTUKOM HEe TO/IbKO MaHepPbl MUCbMA, HO U «TAYBUHbI Mblcan». Tak Kanaurpapus
CTAaHOBMUTCA WUCTOYHMKOM 06pa3oB: M3HayanbHO uamMoma Tywe nponumana OOCKYy HA
2nybuHy mpex aHeli — AR =7} (rlU musan fén) o3Hauyana 3HEPrUYHbIN U U3ALLHbIN
NMoYepk, «a ceryac nog 3ToM MAMOMOM Yalle NoApPa3yMeBatOT ryOOKMIA aHaN3 BONpoOca»
[CyHb Y2xknukaH, 2017, c. 166].

41



VERBA. CeBepo-3anagHblii IMHIBUCTUYECKUM XYpPHa. 2021. 2(2). 33-45. DOI: 10.34680/VERBA-2021-2(2)-33-45

HakoHeu, ewe o4Ha napemua C MONOXUTENbHOM OUEHKOM UCMONHEHMUA
Kannurpadumn: AKKypammHell, mu,amesnsbHO 8bIMOAHEHHbIU, Kpornomausbell, nedaHmMuYHbIl
— . T.#%% (gong gong zhéng zhéng).

O HeyaayHoOW Kannurpadum BbiparkeHUn mano: <Cned> seceHHez20 (0oxc0es020)
yepea u oceHHell 3meu — FI|FKEE (chin yin qit shé) — ckBepHbI NoYepK, KapaKyau;
HEeNPUrNAAHAA U HEYKNoXKaA Kanaurpadus; HepAWAUBbIA nodyepk; HeydauHell wmpux
(B »kuBonuck, Kannurpaduun), 6yks.: He ydasoce cmame xonamom — JZEJK . (bai bi
chéng qil).

NHTepecHO OTMEeTUTb, YTO C MOMOLLbIO OAHUX M TEX Ke CpPaBHEHWIN nepenaHbl
NPOTMBOMNOJIOMKHbIE OLEHKM:

Moném dpakoHa u maHey, (naacka) ®eHukca — ¥ KX IE (long fei feng wu) — a) 06
NUCKNIOYNTENIbHO KPacMBOM NoyepKe; 6) o HEOGpEXKHOM CKOPOMMUCHOM MOYEPKE; B) MAbITb
BE€/IM4ABO, BbIN/bIBATb;

Kak u3 y#ene3a yepmel (AUHUU), KK U3 cepebpa wmpuxu (Kptouku) — Bk IE R (tié
hua yin gou) — a) o weaespe Kananrpadmmn, o NPEBOCXOAHOM NOYEPKE, UCKYCHOM MUCbME;
6) rpyboBaTbie U OTYET/INBBIE LLITPUXM.

BbiBoAbl. MIHTEpNpeTauns PYyCCKMX U KUTANCKUX MapeMUIHbIX TEKCTOB MO3BOAAET
NPUITK K ceaylowmm yMmo3aKatodeHMaM. NMMCbMO B PYCCKOM Ky/bType CBA3AHO Mpexae
BCEro C rpaMOTHOCTbIO, TOTAa Kak B KUTAMCKOM — C ONbITOM U XapaKTepom YyenoBeka. Ecin B
PYCCKOM MapemMmnoiorMyeckom NpPOCTPAHCTBE MMCbMEHHbIN TEKCT 3a4acTyt0 COOTHOCUTCA C
3aKOHOM, TO B KMTAMCKOW — C INTEPATYPHbIM LIEeAEBPOM, YacTO — C No33nen. BaxkHbiMK
KPUTEPUAMM B OLLEHKE BMAA HANMMCAHHOIO HA PYCCKOM f3blKe OKA3blBAOTCA MOHATHOCTb U
pa3bopuMBOCTb MOYEPKA, A1 KUTAUCKOTO Ke NULLYLLErO — KpacoTa.

CywecTBeHHOe pasnnyme ABYX NAPEeMMKOHOB 3aK/IHOYAETCA B KOJIMYECTBE TEKCTOB,
XapaKTepM3yLWMX HOPMY U He HOopMy. B KuTalickux napemusax npeobiagatoT TEKCTbl,
coAeprKallme MOMIOKUTENbHYIO OLLEHKY HanMCaHHOro, NoKasblBatowme obpasLbl XxopoLle
Kannaurpaduu. Mpu 3Tom ynotpebnaroTca anuTeTbl (Nerkmn, cBo6OAHbIN, CTPEMUTENbHbIN,
MYCKY/IUCTbIN M np.). B pycckor ONbKAOPHON KapTUHE MUpPa PACNPOCTPaAHEHbI
«OTpULATENbHbIE MPUMEpPLI», 06pPa3Haa cMCTeMa KOTOPbIX BK/IKOYAET CPaBHEHMUA.

HaunoHanbHas cneumdmKa BbIparkaeTcA B WCNOAb30BAHWMM MNPUPOAHOTO KoAa,
300HMMMYECKOFO W MEeTeOopO/IoOTMYEeCKOro, Kak ob6pasHoro pecypca npuv  OMNUCAHWUM
Kannurpaduu, a TouHee — neporinedos. B KUTaNCKUX YCTONYMBLIX 060OPOTAX YNOMUHAOTCA
He TONbKO MMONOrMYEeCcKne CcyLecTBa — APaKoH, GeHUKC, HO U BNOJIHE peasibHble — 3Men,
4yepBb, Mbllb, N1eB, nowaab. CambiM Harpy*KeHHbIM NEePEeHOCHbIM CMbIC/IOM CTasn obpas
ApaKkoHa. MeTeoposiornyeckme ABAeHUA, Haleawmne oTparkeHne B NapeMmnKoHe, — obnaka,
BOAa, poca, BeTep, rpo3a. WMHTepecHoO, 4YTO MNOYTM COBCEM He MNpeAcTaBAeHa
dUTOHMMMYeckas meTtadopa.

B pycckoi HauMOHaNbHOM KynbType peasin3oBaH APYroi Noaxod: Naoxoe NMCbMOo
XapaKTepu3yeTcs Kak Mpouecc M Kak pesynbTaT. Kpome 3Toro, ewe M No HECKONbKUM
napameTpam: Hepasbopumsasa rpadumka (byKBbl Kak KypuHbIe cnefdbl, «KypAubU HOXKKUY,
pa3BoAbl, KaK Mak W Np.); NPOU3BObHAsA MYHKTyauus; HerogHoe ANs NucaHuA nepo (Kak
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BEPETEHO, LWeCT, CI0BHO Orapok u Ap.); HenpodecCMoHaNbHbIM NUcapb (MMcayka, NMcaka,
yepT).

[na pyccKoro MMPOBO33PEHUS BAXKHOM OKA3bIBAETCA MAEA O HEBO3MOXKHOCTU
nepegenaTb HanMcaHHOe, TOrAa KaK B KUTAMCKOM KynbType MNpPUOPUTETHA MbIC/Ib O
3HAYEHWUN NPAKTUKM KaNAUrpadprMyecKkoro HanncaHuA, KOTopasa CpaBHMBAETCA C OTPAbOTKOM
yAapa, 4tobbl BbipaboTaTb TBEPAOCTb PYKMU.

O6pasbl NULWYLLEro OT/IMYAIOTCA: B PYCCKOM MapeMMKOHEe — 3TO YeNOBEK Npexae
BCEro rpaMoTHbIA M Haxo4AWEroca Ha cayXbe; B KUTaMCKOM — 3TO MPOCBELLEHHbIA U
MCKYCHbI MacTep, CBA3AHHbIN C IMTEPATYPHbIM TBOPYECTBOM.

Takum 06pa3om, MUCbMO KaK Ba*KHbIA Ky/NbTYpHbIA PEeHOMEH, OTPaKEHHbIN B
napemusx, BbiABAAET cBOeobpa3sme pyCcCKOM U KUTANCKOWN IMHIBOKYbTYP.
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